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Sibiiu, 7 August st. v.
Un nou soiu de merite patriotice!
Un m e r i t  îşi câştigă un om, când 

pentru binele public îşi impune o sarcină 
mai grea decât aceea, pe care e dator a 
o purta; astfel p^nă acum oamenii îşi câ
ştigau merite „ p e n t r u  p a t r i e “ expunén- 
du-se în timp de résboiu, jertfindu-’şi averea 
ori osténind în mod extraordinar în in
teresul comun.

Compatrioţii noştri maghiari, patrioţii 
p a r  e x c e l l e n c e ,  au scos la iveală un 
nou soiu de merite pentru patrie, meritele 
care se câştigă permiţându-’ţi de dragul 
patriei ceea-ce altfel nu ’ţi-ai fi permis.

Precum se scie, unul dintre cele mai 
însemnate isvoare de venituri ale statului 
sünt aşa numitele imposite indirecte puse 
pe tutun, pe vin şi pe rachiu şi în genere 
pe toate obiectele de consumaţiune. Dacă 
fumezi o'ţigară, sporesci veniturile statului, 
dacă bei un păhar de vin, sporesci veni
turile statului, dacă dai un prân(| mare, 
sporesci veniturile statului. E dar’ evident, 
că acela, care fumează mult, bea mult ori 
dă multe mese, sporesce mai mult ca alţii 
veniturile statului şi îşi câştigă oare-care 
merite „pentru patrie.“

E de asemenea sciut, că mijloacele de 
comunicaţiune parte sönt ale statului, parte 
sünt garantate de stat, şi acela, care călă- 
toresce de ici pănă colo, contribue pentru 
întreţinerea acestor mijloace. E prin ur
mare un merit pentru patrie acela, pe care 
?ţi—? 1 câştigi, când călătoresci numai aşa de 
plăcere, fără-ca sé ai altfel nevoie de a 
călători.

Mai sünt, în sfîrşit, şi alte aşezăminte 
subvenţionate de stat ori chiar susţinute 
de el pentru folosul cetăţenilor. Astfel sünt 
abunăoară teatrele naţionale maghiare, care 
ar fi o prea grea sarcină pentru stat, dacă 
ar sta mereu goale. Acela dar’, care merge 
la teatru, îşi câştigă un merit „pentru 
patrie.“

Dar’ este, mai presus de toate, în 
capitala Ungariei o exposiţiune naţională 
maghiară, făcută şi ea tot de stat cu bani 
greu munciţi, şi dacă lumea nu s’ar duce 
să admire exposiţiunea aceasta, statul ar 
rămână şi de pagubă şi de ruşine. Acela 
dar’, care se duce el însuşi la exposiţiune 
ori îi face pe alţii să se ducă, îşi câştigă 
mai vîrtos merite pentru patrie.

Avem dar’ astăzi, drept titluri la spe
ciala bunăvoinţă a oamenilor dela putere:

1. Meritul de a fi expus ceva;
2. Meritul de a fi visitat exposi

ţiunea ;
3. Meritul de a fi expediat pe cineva 

la exposiţiune;
4. Meritul de a fi mâncat şi beut 

bine la exposiţiune;
5. Meritul de a fi tratat pe alţii cu 

ocasiunea exposiţiunii;
6. Meritul de a fi petrecut bine la 

exposiţiune, fie chiar şi în socoteala altora;
7. Meritul de a nu fi lăsat să ră

mână goale teatrele ori sălile dc concert 
în timpul exposiţiunii. I

Preocupat de cultivarea sentimentelor 
patriotice, guvernul nu se mărginesce a-’i 
încuragia pe cetăţeni prin răsplătirea acestor 
merite, ci le face totodată şi toate lesnirile, 
ca să ’şi-le poată câştiga.

Se acoardă anticipaţiuni, se dau bi
lete cu preţuri scăZute, ba chiar bilete 
gratuite, să mănânce şi să bee pe ici pe 
colo în onoarea statului.

Nu înzadar Ungaria încă din bătrâni 
’şi-a câştigat reputaţiunea de „ H u n g á r i a  
f e l i x “.

Nu-i vorbă, contribuabilii vor ctpn 
strîmba din gură, când li se vor presenta 
conturile, dar’ aceasta va dovedi numai, 
că ei sünt nisce nepricepuţi, care nu în
ţeleg importanţa întregei acestei între
prinderi.

Se lucrează pentru viitor, şi la urma 
ufmelor, un guvern, care a cheltuit sijte 
de milioane pentru lucruri de nimic, n’are 
să-’şi strice cheful de dragul câtorva Zeci 
de milioane, când e vorba de gloria sta
tului ungar şi de reputaţiunea naţiunii 
maghiare.

Vă închipuiţi că Cehii, nu Românii, 
nici Slovacii, ori Serbii, ci chiar Cehii s’au 
coborît dela Praga lor la Budapesta şi au 
avut bunăvoinţa de a sta pe mâncate şi 
pe beute în gazdă la noi şi a ne admira. 
Nu preţuiesce oare aceasta un milion cel 
puţin ?

Ce-i drept, întorcendu-se ear’ la Praga 
lor, Cehii au mai scăZut cu admiraţiunea 
lor pentru „res hungaricae“. Aceasta însă 
dovedesce numai, că prea puţin au mâncat, 
prea puţin au beut, şi numai sgârcenia 
noastră e causa răului.

Şi de aceea acum, când, cu voia lui 
DumneZeu, am ajuns şi noi, ca, nu nisce 
Cehi, ci nisce Francezi veritabili, veniţi 
chiar din Paris, să aibă bunăvoinţa de a 
ne admira, trebuia să deschidem toate co
morile şi să ne arătăm oameni ospitalieri.

Căci e mare lucru, când se poate Z ^  
că Lesseps, cel mai mare canalisator al 
lumii, moşneag ajuns în doaga copilăriei, 
a sărutat chiar de mai multe ori, în ve
derea lumii întregi, mânuşiţele unei coco- 
niţe lui necunoscute, numai pentru-câ 
’i-se presenta drept podoabă a rasei ma
ghiare.

Nu-i vorbă, era precum, bănuim, 
Ovreică coconiţa aceea, dar’ aceasta dove
desce numai, că Lesseps se pricepe mai 
bine la spargerea istmurilor, decât la cla
sificarea mutrelor şi că trebuie să-’l ţinem 
cât de mult în mijlocul nostru, ca să facă 
studii asupra frenologiei popoarelor din 
fericita noastră patrie.

Şi încă mai mare lucru este, când 
unui mare patriot maghiar, poet fără-ca. 
să fi scris vre-o poesie în vieaţa lui, ’i-se 
ofere ocasiune de a le spune representan- 
ţilor publicisticei franceze, că în Ungaria 
un om poate să fie cel mai loial supus 
şi după-ce a conspirat timp de şesespre- 
Zece ani contra Monarchului seu.

Căci soiul-acesta de loialitate are un 
deosebit farmec pentru oamenii, care nu

se simt mulţumiţi cu actuala stare de lu
cruri, şi se poate, ca mai curând ori mai 
tâi’Ziu, unii ori alţii dintre cetăţenii Un
gariei să-’l adopte şi ei, şi atunci Ma
ghiarii vor pută să-’şi bată în piept stri
gând : Şi aceasta tot dela noi au învăţat-o; 
tot noi mergem în frunte, tot noi cei 
dintâiu, noi, care conspirăm, când nu 
súntem la putere, ear’ fiind la putere, le 
dăm celor ce nu sünt, instrucţiune în ma
terie de conspiraţiune.

Durere, toate aceste marea mulţime 
a contribuabililor nepricepuţi nu le înţe
lege; dar’ exposiţiunea naţională s’a pus 
tocmai la cale, pentru-ca să li se lumineze 
mintea asupra importanţei acestui mare 
„ d i n o m - d á n o m “ patriotic.

Absentarea ministrului-president Tisza 
dela întrevederea din Kremsier a făcut, de 
sine se înţelege, şi în cercurile politice din s t răi 
n ă t a t e  sensaţie mare. Presa străină comentează 
procederea ministrului maghiar într’un mod destul 
de aspru. Mai cu seamă ,, Vossische Zeitung“ din 
B e r l i n  consacră acestei afaceri un comunicat 
sensaţional, care s’a reprodus de mai toate diarele 
germane. Eată comunicatul: „Pe când Ţarul vine 
la Kremsier sé cerceteze pe ímpératul Austriei, 
Tisza călătoresce la Ostende. Deşi pe cel din 
urma îl va representa un alt ministru ungar, 
baron Orczy, la convenirea Monarchilor, totuşi 
absentarea dlui T i s z a  de s i g u r  nu po a t e  
a t i n g e  în mod p l ă c u t  c e r c u r i l e  pol i 
t i ce  rusesc i .  Aceasta e d e m o n s t r a ţ i e  
pol i t ică.  Dacă ministrul-president cislaitanic 
al lui Francisc Iosif se presentează Înaintea Ţa
rului la Kremsier, apoi se poate aştepta dela 
ministrul-president translaitanic asemenea cur- 
toasie. Dacă Tisza se emancipează de aceste 
consideraţiuni, apoi n u trebuie sé se presupună 
motive individuale. Tisza e un om politic mult 
prea consumat, decât sé nu fie capabil de o 
asemenea prevenire, precum a dovedit-o odini
oară c o n t e l e  A n d r â s s y ,  c â n d  a s ă r u t a t  
Ţ a r u l u i  m â n a  cu prilegiul unei conveniri de 
monarchi. Pe ministrul-president ungar ’l-a putut 
determina la o astfel de reservă numai luarea 
în consideraţie a propriei sale situaţiuni par
lamentare. Antipatia în contra Ruşilor aparţine 
în Ungaria tradiţiunii naţionale. Oposiţia casei 
deputaţilor n’ar fi pregetat sé făurească din 
omagiele, ce le-ar fi adus ministrul-president 
Ţarului, o armă în contra ministrului-president, 
şi astfel de atacuri n’ar fi fost lipsite de ecou 
din şirul maiorităţii liberale“.

Revistă politică.
S i b i i u ,  7 August st. v.

E lucru hotărît că prim-ministrul 
nostru, dl Coloman T i s z a ,  nu va asista 
la întrevederea dela Kremsier. Acest fapt 
preocupă astăZi toată presa maghiară fie 
de ori-ce colorit politic. Causa acestei ab
senţe a dlui Tisza e necunoscută, presa 
maghiară se restrînge dar’ la a constata 
faptul cum e, fără a-’i face comentarii. Se 
pare însă totuşi din tonul observat de Zia
rele maghiare, că Maghiarilor noştri le-ar 
conveni această absenţă a dlui Tisza, dar’ 
se tem a o spune, nu cumva să vină dl 
Tisza earăşi şi să dovedească o „prietenie 
sinceră“ faţă cu învecinatul imper „slav.“ 
Lucrul pare atât de gingaş, încât chiar nici 
Ziarele nu se încumetă a Zice un cuvânt 
baremi mai hotărît despre causa absenţei. 
Dl T i s z a  are nevoie de a-’şi vedâ de 
sănătate şi îşi va fi cerut scusele pentru

neputinţa de a lua parte la această între
vedere. ţfiarelor oposiţion;.le maghiare nu 
le vine la socoteală absenţă actualului şef 
de cabinet ungar. Se pare că oposiţiunea 
ar fi dorit din toată inima, ca dl Tisza să 
meargă la Kr e m s i e r ,  căci din această 
asistare a capului actualului cabinet, spe
rau să tragă folos. „Vossische Zeitung“ 
din Berlin Zice că „pe ministrul-president 
ungar numai consideraţiunea faţă cu po- 
siţia sa parlamentară ’l-a putut îndupleca 
a se absţinâ.“ Numitul Ziar se explică 
spunând în cele următoare, că antipatia 
Maghiarilor faţă cu Ruşii aparţine tradi- 
ţiunilor naţionale; oposiţiunea nu ar fi 
întâi’Ziat a fabrica o armă în contra mi
nistrului-president din aceasta şi atacurile 
nu ar fi rămas fără răsunet în şirurile 
maiorităţii liberale.

Se poate ca foaia berlinezâ să aibă 
dreptate, dar’ vorba e, că dl Tisza să nu fie 
cumva silit a da explicări în proxima se-1 
siune dietală asupra acestei absenţe, şi încă 
nu parlamentului ungar, ci explicări cari 
să treacă graniţele. Negreşit, că în acest 
cas explicările vor fi cam neplăcute „an
tipatiei tradiţionale“ şi vor pută să sgu- 
duie şi mai mult poporalitatea dlui Tisza. 
Aceasta va trebui să urmeze dacă cumva 
dl Tisza nu s’a dus cu „anticipativa apro
bare“ la băi. Astfel apoi ne putem ex
plica împregiurarea, că guvernamentalul 
„Nemzet“, pe care îl doai-e mai mult de 
„posiţia parlamentară“ a capului actua
lului guvern, nu e dispus a se ocupa cu 
causa absenţei. Sünt alte cestiuni mai 
arZătoare, îşi cugetă cei dela „Nemzet“ : 
teatrul naţional, presa etc.

Le-ar plâcă, şi nu le-ar place Ma
ghiarilor „absenţa“ din cestiune. Le-ar 
plăcâ să nu meargă prim-ministrul ma
ghiar la întrevederea cu Ţarul, dar’ earăşi 
nu ar vedâ bucuros în dieta Ungariei 
nici prea mari „doveZi de simpatie“ faţă 
cu imperul aceluiaşi Ţar.

Precum se scrie din Atena, corăbii 
de răsboiu otomane cutrieră ţermurii in
sulei S i mi s  dela ţermurii Asiei sub pre
textul de a începe o conscripţie de popor. 
Poporul de pe numita insulă privesce cu 
neîncredere la această blocare şi a adre
sat o plângere puterilor mari europene în 
contra acestei blocări. în faţa atâtor tur- 
burări Zilnice de pe Peninsula-Balcanică, 
a întrevederilor cu intenţiuni pacinice 
dintre cei trei monarchi şi a resolvării 
cestiunii afghane, Poarta se pregătesce se
rios pentru răsboiu. După-ce a făcut din 
nou contract cu ofiţerii germani angageaţi 
în armata turcească, acum se scrie din 
Constantinopol, că fabricile Krupp din 
Gfermania au primit deja comande însem
nate pentru efectuarea tunurilor de fortă
reaţă destinate pentru a înarma Bosforul 
şi Dardanelele. Ministrul turcesc de răsboiu 
a mai intrat în convorbire cu alte fabrici 
.pentru înarmarea vaselor de răsboiu. Cu 
totul s’au comandat tunuri pentru suma de 
22,500.000 franci.

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Făgăraş, în 18 August n. 1885.
Unde se înmulţesce frecuenţa temniţelor şi 

a ospétariilor şi scade frecuenţa scoalelor şi a 
bisericilor, acolo e dovadă că cresce miseria, ig
noranţa şi imoralitatea.

Dacă se recunoasce acest adevér cu privire 
la poporaţiunea română din oraşul Făgăraş, ni
meni nu ne va condamna, căci recunoascerea pă
catului e primul pas spre îndreptare.
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Nu e stradă în oraşul nostru, unde sé nu 
fie 2—3 şi mai multe ospătării, frecuenţa cresce 
4i de 4> în mod înspăimântător, furturile cu spar
gerile şi bătăile sünt la ordinea 4üü.

Nu voiesc a 4ice că numai poporaţiunea 
română participă la aceste viţii, cine ar voi sé 
se convingă despre percentul, cu care concurg 
Românii la acele, poate uşor se-’şi câştige datele.

Ceea-ce ínsé se poate vedé la lumina 4üü 
e, că f r e c u e n ţ a  s c o a l e l o r  şi b i s e r i c i l o r  
n o a s t r e  din F ă g ă r a ş ,  a s c ă 4 u t  în mod 
ru ş i n ă t o r .

Sé nu arunce nimeni vina asupra preoţilor 
şi învăţătorilor, cum de regulă se întâmplă în 
astfel de caşuri, de multe ori cu temeiu, de mai 
multe ori fără temeiu. Preoţii şi învăţătorii noştri 
de ambe confesiunile îşi fac după putinţă dato
riile lor, dar’ ce să faci când turma nu urmează 
sfaturile şi faptele cele bune ale păstorului ei.

Afară de principalele sărbători, Pasci şi 
Crăciun, b i s e r i c i l e  r o m â n e  din F ă g ă r a ş  
s ü n t  t o t d e a u n a  goale,  c a n t o r i i  şi 3—4 
b ă r b a ţ i  şi tot  cam a t â t e a  f eme i  f acpu-  
b l i cu l  în D u m i n e c i  şi s ă r b ă t o r i ,  aici  
a d a u g  că b i s e r i c a  gr . -ca t .  s e a f l ă  chiar  
în n e m i j l o c i t a  a p r o p i e r e  a p o p o r a ţ i un i i  
r o m â n e s c i  aşa,  c â t  n u m a i  nu  se p o a t e  
s cu s a  cu d e p ă r t a r e a ,  d a r ’ n ic i  ceea-  
l a l t ă  b i s e r i că ,  gr . -or .  r om â n ă ,  nu e de
p a r t e  de p a r t e a  o r a ş u l u i  cu p o p o r a 
ţ i u n e a  română .  '

Asemenea aproape g o a l e  ne sânt ambele 
s c o a l e  c on f e s i ona l e .  Când în primăvară 
eşiră şcolarii la maial, s’a roşit obrazul ori-cărui 

, Român cu simţ naţional; învăţătorul gr.-cat. a 
putut da numai 10—12 copii şi cel gr.-or. numai 
5 copii de scoală, au fost siliţi să recuire şcolari 
dela şcoala comunei vecine Beclean, pentru-ca să 
poată face şi Românii din Făgăraş maialul lor 
ca celelalte confesiuni din oraş.

Leafa învăţătorilor nu se poate scoate, deşi 
preoţii noştri recuiră mereu ajutorul autorităţilor 
locale, leafa învăţătorului gr.-or. restează pe 
3 ani.

Un om, care ţine de prisos şcoala şi bi
serica, adevăratele temelii de cultură şi morali
tate la ori şi ce popor, nu poate să aibă creri 
sănătoşi nici simţământ de interes public.

Nu stă aşa lucrul cu celelalte confesiuni 
din Făgăraş; bisericile şi seoalele rom.-cat., lut. 
calvină şi jidovească sünt frecuentate şi susţinute 
de popor în un mod, carele face onoare. Multe 
familii române, din lipsa scoalei române, sünt si
lite a-’şi da copiii la celelalte scoale confesionale 
sau la şcoala de stat ungurească; aşa se face 
educaţiunea tinerei generaţiuni, dela care se 
cere ca la timpul seu să apere interesele naţionale 
române.

De aici se poate uşor înţelege, pentru-ce 
poporaţiunea română din acest oraş — afară de 
puţina inteligenţă, care se presentează şi jert- 
fesce după putinţă la toate ocasiunile — nici în 
privinţa socială nu numără nimic, ea nu se

afirmă în vieaţa socială nici când, deşi face 1/3 
parte din poporaţiunea oraşului de 5000 locuitori.

Trebuie să se afle mijloc de scăpare a 
acestei stări deplorabile, dacă voim ca popora
ţiunea română din acest oraş să nu se stîngă 
cu totul.

Semne rele acestea, tocmai în centrul unui 
comitat de 80,000 locuitori români, şi unde Ro
mânii ar trebui să dee tonul şi să impună ora
şului caracterul naţional român.

Din Bucovina.
Suceava, în 15 August st. n. 1885.

„Un î n c e p u t  s a l u t a r “.
Duminecă, în 9 August st. n. a. c. s’a 

sărbat în Oaşvana, comuna situată la poalele 
Carpaţilor (în districtul Rădăuţilor) nunta teolo
gului abs. dl Vasile Magior cu dşoara Minodora, 
fiica parochului local Vasile Zurcan.

Fiind timpul destul de favorabil, în sune
tele salvelor şi ale musicei, ce intona marşuri 
naţionale, se umplu îndată de cu seară sala de 
oaspeţi.

între nenumăratele toaste purcese din inimă 
curată şi veselă şi pătrunse de spiritul naţional, 
ce se ţinură în decursul acestei festivităţi întru 
sănătatea tinerilor însurăţei, a părinţilor ambelor 
părţi şi a altor oaspeţi, făcu cătră finea petre
cerii teologul absolut, dl Stefan Saghin, care a 
fost totodată şi unul din cei 2 vornici, în con- 
ţelegere cu mirele, un apel călduros cătră oas
peţii presenţi, ca să binevoească, a contribui fie
care după voinţă şi plac, pentru societatea 
„Şcoala română“, al cărei scop este spriginirea 
studenţilor sărmani români ai gimnasiului român 
din Suceavă. Apelul acesta află resunet călduros 
în inimele damelor şi domnilor presenţi şi aşa 
se adună suma de preste 20 fl. v. a. pentru 
„Şcoala română“. Astfel este nunta aceasta prima, 
la care s’a făcut o încercare atât de salutară, şi 
ne dă o dovadă destul de bună despre bunăvo
inţa şi zelul onor. oaspeţi de a îmbrăţişa şi spri- 
gini tot ce e românesc, cât şi despre principiile 
onor. mire, dlui Vas. Magior, carele acuma ca 
student a dat destule dove4i despre bunăvoinţa 
şi zelul seu de a lucra în prima linie pentru bi
nele bisericii, pentru al cărei serviciu s’a prepa
rat, ear’ apoi pentru binele naţiei. Un oaspe.

C r o n i c ă .
Serviciul divin, la 4'ua nascerii Maie

stăţii Sale ces. reg. apóst. — anunciat în nrul 
ultim al 4iarului nostru — s’a celebrat alaltăieri 
Marţi, în biserica greco-orientală română din ce
tate, imediat după sevîrşirea sfintei liturgii a 
sărbătorii „ S c h i m b a r e a  la f a ţ ă “, pontificând 
înalt Preasfinţia Sa Metropolitul Mi ron ,  cu obici
nuita asistenţă. Sub decursul liturgiei ponti- 
ficantele a făcut doi c e t e ţ i ;  ear’ pe alesul şi 
întăritul nou protopresbiter al tractului T u r d a ,  
Petru Roşea ’l-a promoovat de p r o t o d i a c o n  
archiepiscopesc.

*

Din Ciumbrud de lângă Aiud ni se cere 
publicarea unui răspuns la o corespondenţă apă
rută în „Közérdek“ din Aiud. în corespondenţa 
din „Közérdek“ un necunoscut îşi bate joc de o 
rugăciune făcută de preotul-administrator la ru- 
garea poporului. E vorba despre o epidemie de
oi. Poporul nostru cu frica lui D4en cum e, ’l-a 
rugat pe preot să invoace îndurarea lui DJeu 
asupra lui, să treacă îndurător preste păcatele 
poporului, ca, dacă bucate are puţine, să nu ’i-se 
iee şi acest mijloc de subsistenţă. S’a invocat 
dar’ îndurarea lui D4eu. Vine acum „Közérdek“ 
şi publică o corespondenţă, în care mistifică lu
crurile şi îşi bate joc de această rugăciune în
tocmai ca nu de mult „Ellenzék“. Indignarea 
corespondentului din „Köz.“ provine însă de 
altundeva: părintele Fodor ,  preotul din cestiune, 
e un preot român brav. Aci e buba.

Poporenilor, cari ne cer publicarea răspun
sului la corespondeţa din „Közérdek“, nu süntem 
în posiţia de a le pute satisface, deoare-ce nu 
putem sta de vorbă cu astfel de nimicîncii.

Precât sciam noi foaia ungurească din Aiud 
nu era de o astfel de ţinută şi ne mirârp cum cei 
trei domni redactori subscrişi la călcâiul foii 
„Közérdek“ au putut admite chiar şi sub rubrica 
„Loc deschis“ o astfel de corespondenţă, ce nu 
se unesce cu ţinuta unei foi oficioase, nici cu 
redactorii foii, cari sünt toţi trei funcţionari co- 
mitatensi.

Atâta din răspunsul ce ni s’a trimis; cre
dem că e prea mult.

*
Confusiuni geografice. „Pester Lloyd“ 

dela 14 1. c. scrie următoarele: „La festivităţile 
dătătorilor la semn din Innsbruck au participat 
şi vre-o câţîva Unguri. în conduct se aflau patru 
Maghiari şi doi v Ardeleni11, care de sigur nu 
avuseră atât fact patriotic, de a se a l ă t u r a  
c e l o r l a l ţ i  M a g h i a r i .  Se vede altcum, că în 
„Ardeal“ există multe confusii cu privire la no
ţiunile geografice. Aşa a sosit la Innsbruck şi 
următoarea telegramă de felicitare:

„ I nn s b r u c k - N a g y s z e b e n .  O festivă sa
lutare germană din îndepărtatul Orient al monar- 
chiei austriace trimite reuniunea dătătorilor la 
semn din Sibiiu, festivităţii a doua a dătătorilor la 
semn austriaci. Otto.

„Comicul acestei telegrame zace într’aceea, 
că formularea staţiunii de predare dă de min
ciună pe trimiţătorul ei, spre a căruia excusare 
admitem, că terminul „monarchia austriacă“ îl 
folosesce numai, ca să cruţe un cuvânt, şi că el 
în scris desigur nu s’ar fi sfiit a se folosi cel 
puţin de terminul „monarchia austro-ungard.u

Ceea-ce îl doare pe organul guvernamental 
e aceea, că trimiţătorul telegramei nu s’a folpsit 
de terminul „monarchia austro-ungarâ“ şi că cei 
doi Saşi*din „ A r d e a l “ nu s’au presentat ca 
„ Ma g h i a r i “.

*
Membri români ai cultur-egylet-ului.

De lungă Alba-Iulia mai avem de a înregistra 
între Românii înscrişi ca menbri ai cultur-egylet- 
ului : din comuna Straja pe dl Ioachim M e d r e a, 
din Ciugud pe dl Georgiu Cada r i u ,  din Limba 
pe dl loan P 1 e ş a — pareni-se doi notari şi 
un jude comunal.

*
Din Banat-Comloş. Junimea studioasă 

din opidul Banat-Comloş în anul acesta încă a 
delectat publicul prin representarea renumitei 
piese teatrale „ S g â r c i t u l “ comedie în cinci 
acte de Mo Here,  tradusă de Virgil Pope  seu. 
Representarea s’a ţinut în teatrul domenial din 
loc la 4/16 seara 1. c. Publicul a fost număros

atât din loc cât şi din giur, Români şi neromâni, 
inteligenţi şi economi. Ce privesce jucarea ro
lelor din partea actorilor nu se poate 4ice nimic 
decât laudă, fiecare s’a sciut afla cât mai natu
ral în locul ce a ocupat. N’a fost act, care să 
nu fi fost îndelung aplaudat şi actori repoftiţi a 
se presenta publicului, dar’ totuşi mai multe 
aplause au secerat Petru P a s c u, care prin miş
cările şi accentuările bine întocmite, a sciut să 
represinte întru toate pe adevăratul sgârcit. Nu 
pot lăsa neamintit cu această ocasiune că d-nii 
studenţi fiind de mici crescuţi pe la gimnasii eu 
totul maghiare, în vorbirea limbei românesci sünt 
cam străini, şi chiar aceasta e, ce mai mult ’i-a în
demnat ca în feriile de preste vară să ţină câte
0 representaţiune teatrală, ca prin învăţarea de 
rost a mai multor cuvinte şi frase românesci şi 
prin deasa repeţire a acelora cu voce înaltă, să 
câştige fluiditate în vorbire, în ce au şi făcut 
progres foarte îmbucurător şi e de lăudat zelul 
şi deligenţa ce dovedesc cătră limba lor maternă.

După representarea teatrală a urmat pe
trecere cu dans, cântându-se şi mai multe cân
tări românesci. Aceasta a ţinut pănă m aoridé 
4i când fiecare pe deplin satisfăcut, s’a depărtat 
la casa sa. x.

*
Din Lugoj. Studenţii universitari din 

Lugoj, ca diletanţi vor representa, Sâmbătă şi 
Duminecă în 22 şi 23 1. c. st. n. următoarele 
piese: „Un t u t o r “, comedie în 2 acte de Ma
tilda Poni şi „ Da ns u l  m o r t u l u i “, comedie în
1 act de Vasilie Urechie. Venitul curat al 
acestor representaţiuni se va împărţi egal între: 
„Petru Maior“, societatea stud. rom. din Buda
pesta şi „Reuniunea română de cânt şi musică 
din Lugoj“. — Ofertele şi suprasolvirile marini- 
moase se vor cuita prin jurnalele noastre. A 
se adresa cătră George D obr i n ,  stud, jurist 
(ca cassar).

*
Abonament la Etymologicum magnum Ro

mániáé, d i c ţ i o n a r u l  l i mbe i  i s t o r i c e  şi po
porane  a Români lor ,  lucrat după dorinţa şi 
cheltuiala M. S. Regelui Carol I sub auspiciile 
Aeademiei române de B. Petriceicu-Hăşdeu. Pu- 
blicaţiunea întreagă se va compune din 10 to
muri în 8° mare de câte minimum 30 coaie. 
Fiecare tom se va publica în 4 făşcioare. Pre
ţul unui tom este 12 lei. Se primesc abonamente 
pentru fiecare tom, însă nu se vând făşcioare 
separate.

*
Sfîrşitul „reuniunii ţerenilor din Un- 

garia-de-sud“. Sub acest titlu scrie „Sieben- 
bürgisch-deutsches-Tageblatt“ următoarele; „Ger
manii, care locuiesc în comitatul Torontalului 
într’un număr foarte mare, au înfiinţat o reu
niune de ţereni pentru promovarea intereselor 
lor. Reuniunea a fost numai decât denunţată 
pentru conspiraţiuni „schulferein“-iste; oamenii se 
spăriau, că prin reuniunea aceasta se vor or- 
ganisa număroşii Germani din Ungaria-de-Sud, se 
vor întruni şi vor ajunge la consciinţa lor na
ţională astfel, încât se va pute încă nasce acolo 
o partidă germană. Aceasta a trebuit să se îm- 
pedece cu ori-ce preţ şi a şi succes, dovedind 
vice-comitele comitatului Torontal, Bela T a 11 i á n, 
că el — precum 4*ce „Nemzet“ — „nu e numai 
funcţionar excelent, dar’ şi un păzitor jalus al 
maghiarismului în comitatul Torontalului“. Nu
mitul funcţionar a disolvat reuniunea pe cale 
scurtă din causă, că statutele aceleia n’ar fi în
tărite de guvern, şi a dat ordin să se înapoiască 
banii de prenumăraţiune adunaţi pentru organul 
reuniunii „Südungarischer Bauer“. Se înţelege

Foiţa, „Tribunei“.

Bunica
de Bo j e na  Nămcovâ ,

tradusă din limba boemă 
de Prof. Dr. Urban larntk.

(Urmare.)

Kristla împătură scrisoarea, uitându-se în 
faţa bunicei cu o căutătură întrebătoare.

„Ei bine, poţi să te bucuri, bun băiat; 
spune-’i închinare din parte-’mi, să nădăjduească în 
D-4eu, că n’a fost încă nici odată aşa de rău, 
ca să nu fie 'bine; şi lui are să-’i lucească soa
rele. Dar’ ca să-’ţi spun hotărît: aşa şi aşa este, 
asta n’o pot, pănă-ce n’am siguranţă. La clacă 
însă du-te, când va fi lipsă; aş vré ca dta să-’i 
Întin4i principesei cununa de flori la sărbătoarea 
secerişului, şi de bună seamă alta n’are s’o în- 
tin4ă decât d-ta, dacă te vei duce la lucrul 
domnesc.“

Kristla prin cuvintele aceste era destul de 
mângăiată şi făgădui, că în toate va face după 
sfatul bunicei. De când se întorsese loan, bunica 
'l-a întrebat de mai multe ori, când obiclnuesce 
d-na principeasă să fie acasă şi unde ese, încât 
dl Proşek s’a mirat. Bunica nici odată n’a fost 
aşa de curioasă, să afle, ce se întâmplă în castel; 
castelul ca cum n’ar fi fost pentru ea, şi acum

__________________ i___________

tot întreabă şi întreabă. Ce vrea ea oare? Dar’ 
bunica nu spuse, de întrebat nu voiau să întrebe, 
aşadar’ nu aflară nimica, şi o scutiră de curio- 
sitate.

Câteva 4ile după aceasta dl Proşek cu 
doamna şi cu toţi copiii se duse în căruţă în 
orăşel; voia să le facă o 4‘ bună! Vorşa şi 
Betca merseră la câmp, bunica păzia casa. Şedea 
cu fusul sub teiul din curtişoară, aşa cum îi 
era obiceiul. Se gândia la ceva, fiindcă nu 
cânta, din când în când dedea din cap, apoi 
earăşi făcea semn că da, pănă-ce în sfirşit, ca 
şi când s’ar fi hotărît la ceva, 4>8e* „Aşa o s’o 
facem.“ Când eată că vede pe contesa mergând 
jos de pe coastă prelüngä cuptoare spre poduţ. 
Avea o haină albă, în cap o pălărie rotundă de 
paie; uşor aluneca în jos pe drum ca o 4iD&, 
picioruşul ei, înghesuit într’un pantof de mătasâ, 
abia atingea pământul. Bunica se sculă iute şi 
cu mare bucurie o primi de bună-venire; dar’ 
inima o durea, când s’a uitat în faţa cea palidă 
mai ca străvă4ătoare a fetei, în care se ivia 
atâta blândeţă şi în acelaşi timp o durere adimcă, 
încât fără milă nimene nu putea să se uite la ea.

„Singură, şi aşa linişte aici?“ întrebă Hor
tensia, după-ce ’i-s’a închinat bunichii.

„Singură, singură, au plecat cu toţii în 
orăşel. Copiii nici nu pot să se sature de tatăl 
lor, fiindcă nu ’l-au vă4ut aşa de mult timp“, 
— 4ise bunica, ştergând cu şurţul lăicioara cea 
curată, pănă a nu pofti pe d-şoara să şea4ă.

„Da, timp îndelungat, şi eu sünt de vină“.
„Şi cum, coconiţă, dacă D-4eu trimite vre-o 

boală, ce poate să facă omul? Ne-a părut rău 
tuturor şi ne-am rugat, ca D-4eu să-’i dee co- 
coniţei earăşi sănătatea. Mare comoară este să
nătatea şi omul numai atunci o preţuiesce, când 
o pierde. Ar fi păcat de d-voastră coconiţă, 
sfinteţi tinerică, şi milostivei d-ne principese tare 
’i-ar pâră rău“.

„O sciu aceasta“, •— suspină contesa, pu- 
nându-’şi mânile încrucişate pe un album, frumos 
legat, pe care ’şi-’l pusese în poală.

„Paliduţă mai sânteţi, d-şoară, ce vă este?“ 
— o întrebă cu mare interes bunica pe fată, 
care şedea lüngá ea, ca o durere întrupată.

„Nimic, bunico“, răspunse dşoara, silindu-se 
să zimbească, ceea-ce însă tocmai descoperia du
rerea inimii. Bunica nu mai cutează să întrebe, 
dar’ că dşoara nu e bolnavă numai trupesce, 
asta o băga de seamă.

După o vreme contesa începu să întrebe, 
cum le-a mers tuturora în căşcioara cea mică, 
dacă copiii îşi mai aduceau aminte şi de dînsa, 
ceea-ce bunica bună bucuroasă îi spuse, între
bând din parte-’i, cum îi merge dnei principese 
şi ce face. i

„Dna principeasă s’a dus la pădurărie“, 
răspunse contesa; „m’am rugat de ea să rămâiu, 
ca să-’mi desemnez vălceană' şi să vin să vă 
văd. La întoarcere se ^ătu,(prinsă mă iee“.

„Eată ca şi când D4eu ar fi trimis-o“, se 
bucură bunica. „Trebue să mă duc după un 
sorţ, de pozderiile alea omul tot se umple de 
praf. îngăduiţi, coconiţo, îndată mă şi întorc“.

(Va urma.)

Epistola unui Francez despre Ungaria.
S t u d i i  e t no g r a f i c e .

(Foiţă originală a (parului „Budapester Tagblatt“.)

Scumpul meu amic!
înainte de a pleca cătră Ungaria m’ai pro

vocat să-’ţi ilustrez impresiile mele de călătorie, 
şi eu satisfac a4i cu plăcere acestei provocări. 
Eu numai scurt timp m’am reţinut în Ungaria, 
cunosc însă atât de fundamental această ţeară, 
încât în curând voiu ave să public o carte, care 
cred, că va împrăscia toate închipuirile cele 
false, pe care le au Francezii despre Ungaria.

Ungaria e o ţeară destul de mare, Du
nărea, care precum se scie e albastră, o îm
parte în două şi provede ţeara cu exundări. O 
astfel de exundare a nimicit Seghedinul, care 
s’a reconstruit ear’ cu ajutorul Franciéi. Din 
întâmplare în Ungaria există numai foarte pu
ţine oraşe. Cele mai însămnate oraşe sünt Szobb,  
B u d a p e s t a ,  A r a d  şi Me z ő -H e g ye s .  Szobb 
e renumit de aceea, că aici sünt întimpinaţi toţi 
străinii, care vin în Ungaria. Francezii încă 
aici au fost întimpinaţi şi de aici duşi într’un 
adevăraţi conduct de triumf la Budapesta.

__________________________________ J
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că el a oprit şi aparerea mai departe a acestui 
organ.

*
Consistorul eparchial aradan, — scrie 

„Biseric’a şi Scól’a“— întrunit în şedinţa plenară 
Vineria trecută — luând la pertractare ordina- 
ţiunea înaltului ministru reg. ung. de culte şi 
instrucţiune publică referitoare la căuşele de 
disciplină învâţătorească — a decretat a se sub- 
şterne o representaţiune cătră înaltul ministru 
pentru apărarea autonomiei bisericei.

*

Nouă piesă teatrală. „Marţial“ e nu
mele unei piese clasice, în trei acte şi în versuri, 
sfîrşită filele acestea de dl V. A. Ureche. Această 
piesă va fi jucată în Bucuresci în cursul viitoarei 
stagiuni teatrale, pentru care s’a şi comandat 
decoruri noue.

*
Denunţiările Ovreilor din România.

„L’Indép. roum.“ află că mai mulţi Israeliţi din 
capitală au semnat o petiţiune, sub formă de 
memoriu, pe care o vor adresa lordului Salisbury. 
Dînşii spun, că plângerile, al căror ecou s’a 
făcut un grup de Israeliţi din Londra, nu sânt 
întemeiate, că Israeliţii din România nu se plâng 
şi n’au de ce se plânge. Dînşii roagă pe primul 
ministru al M. S. reginei Victoria, să nu se ocupe 
de această cestiune, care nu merită să iee pre
ţioasele momente ale nobilului lord. Petiţiunea 
este scrisă în limba germană şi până acum are 
peste 1000 semnături.

Teoria lui Rosier.
Studii asupra stăruinţei Românilor în Dacia-Traiană

de A. D. Xeuopol.
Dare  de seamă cri t i că .

(Urmare.)

III.
în capitolul precedent am avut în vedere 

mai ales argumentele pentru continuitatea ele
mentului roman în Dacia Traiană. Să le re- 
sumăm aici, înainte de a trece acum la o judecare 
dreaptă a argumentelor contrare.

Am vădut că în cele dintâiu sciri istorice 
despre Daco-Români, aceştia apar ca locuitori 
vechi, precum erau ei priviţi de toţi vecinii 
lor, Bizantini, Unguri şi Ruşi. Mărturia una
nimă a cronicarilor unguresci, împreună cu Rusul 
Nestor, ne arată pe acest popor ca aflător în 
părţile Daciei înainte de aşecjarea Ungurilor, 
ceea-ce se confirmă şi prin documente, mai ales 
cu privire la starea politică a Românilor de sub 
coroana ungurească. în spriginul acestora vine 
şi argumentul dlui Xenopol din universalitatea 
elementului maghiar în limba daco română, care 
se explică numai prin o înriurire mai îndelun
gată a acestui element asupra întregului popor 
al Daco-Românilor. Asemenea înriurire a putut 
să existe numai în partea apuseană a teritorului 
daco-român de a<ji, de unde Românii se res- 
pândiră mai târziu spre răsărit, luând cu sine 
efectele atingerii mai strînse cu Maghiarii.

în această parte apuseană am aflat, cu 
ajutorul toponimei, şi teritorul continuităţii ro
mâne, care mcoincide întocai cu teritorul unde 
colonisaţiunea romană era mai intensivă. Astfel 
tradiţiunea istorică despre originea Daco-Româ
nilor din timpul dorninaţiunii romane asupra 
Daciei Traiane, cunoscută atât Bizantinilor (Ke- 
kavmenos şi Kinnamos), cât şi cronicarilor un

guresci, şi admisă general în istoriografia nouă 
pănă la Sulzer şi Rosier, această tradiţiune, tot
odată şi naţional-română, am vă<jut că află cel 
mai puternic sprigin în nomenclatura topografică. 
Pe teritorul colonisat de Romani, care parte 
a Daciei s’a romanisat cu desăvirşire, numirile 
păstrate din vechime se înfăţişează astăiji, în 
cea mai mare parte, cu o formă ce se explică 
numai prin mijlocirea limbei românesci cu mo
dificările ei istorice. în această parte şi nomen
clatura muntelui, de a cărei adunare mai com
pletă mulţumim dlui Xenopol, se presentă cu o 
faţă mai ales românească. în etnografie e lucrul 
cunoscut şi general admis că părţile muntoase 
adăpostesc de regulă populaţia mai veche. No
menclatura munţilor ardelenesci ne arată aceasta 
şi pentru Români, care — ca şi fraţii lor din 
Alpii Raetiei şi ai Noricului, în mare parte acum 
germanisaţi *) — aflară adăpost în munţii lor 
pe timpul năvălirilor barbare. Neputinţa unei 
deşertări complete a Daciei Traiane de provin
cialii sei romani, la părăsirea ei, e recunoscută 
chiar de adversarii continuităţii. Păstrarea ulte
rioară a acestei rămăşiţe de populaţie daco-ro- 
mână resultă, cum vedem, cu necesitate din 
toponimie, şi ea mai are încă pentru sine şi tra
diţiunea istorică. în spriginul continuităţiii mai 
vine, cum arată dl Xenopol, şi caracterul aşecjat 
agricol al poporului daco-român, — caracter 
păstrat din timpul Romanilor, după cum dove- 
desce limba lui şi cum îl aflăm în cele dintâiu 
sciri istorice despre acest popor, — cum şi ro- 
manisarea Slovenilor aşezaţi în urmă în Dacia.

Dacă pentru timpurile dintâiu ale evului- 
mediu elementul roman nu se află adeverit în 
stânga Dunării, atunci nu urmează de aici nici 
decum lipsa totală a acestuia. în imperul Hu
nilor se vorbia — după raportul bizantinului 
Priscus, care fusese la curtea lui Attila — pre
lungă limba hunică şi gotică încă şi cea auso- 
n i c ă  sau romană rustică, care era mai răspân
dită şi bine cunoscută în părţile învecinate cu 
imperul roman, fără-ca să aflăm mărturie di
rectă despre existenţa unei populaţiuni roma
nice a). Şi totuşi după spusele lui Priscus trebuie 
să admitem, pentru a înţelege răspândita cunos- 
cinţă a limbei romane în imperul şi la curtea 
lui Attila, existenţa unei asemenea populaţiuni, 
care trebuia să se afle atât în Panonia, cât şi în 
Dacia. Ignorarea populaţiunii romanice de sub 
stăpânirea barbară decătră istorici se explică 
foarte natural parte din ruşinea Romanilor de a 
o aminti, parte din împregiurarea, că numai ele
mentul domnitor era privit ca factor politic în 
istorie, pe când cel supus era desconsiderat de 
tot. O probă convingătoare pentru aceasta ni-o 
dă stăpânirea bulgară. După asedarea Slavilor 
şi Bulgarilor în Peninsula-Balcanică, elementul 
roman de aici dispare cu desăvîrşire din cărţile 
istorice, pentru a reapăre ca Vlachi earăşi la 
lumină tocmai după căderea imperului bulgar. 
Cum să putem deci pretinde, ca elementul român 
din Dacia-Traiană, supus deasemenea stăpânirii 
bulgare şi despărţit de lumea civilisată din toate 
părţile prin un zid nestrăbătut de barbarie, să fi 
avut altă soarte în istoriografie! Dar’ după des
fiinţarea imperului bulgar, vedem că şi poporul 
daco-român apare pe scena istoriei, cam deo
dată cu Românii din peninsulă, şi el apare ca 
popor vechiu în ţeara sa. (Va urma.)

*) Despre elementul roman din Eaetia şi Noricum, 
unde nomenclatura romanică este în părţile muntoase 
foarte lăţită, vedi Jung, „Die romanischen Landschaften des 
römischen Reiches“, cap. V. Die Donau-provinzen.

a) Prisci excerpta ed. Bonn. pag. 190, 206.

se bea de regulă vin de Bordeaux şi de Cham- 
pagnia; — şi singur numai de dragul nostru, de- 
oare-ce vinul, care se vinde pe aici cu vigneta 
franceză, e întru adevăr rău.

Vieaţa e foarte eftină în Ungaria. Biletele 
pentru calea ferată le capeţi în cinste şi nici 
mâncările nu sânt scumpe. O societate mai mare, 
care vine în Ungaria, n’are cheltuieli de loc, pen- 
tru-că statul e fericit de a da adăpost la străini. 
Spre acest scop a şi făcut în cele din urmă şese 
luni datorii de 51 Va milioane fl. în Ungaria se 
mănâncă foarte bine, însă mai cu seamă mâncări 
franceze. în genere Ungaria e numai o filială a 
Franciéi.

Budapesta e capitala regatului libertăţii. 
Aici tot omul e liber, chiar şi pungaşii se par 
a pribegi în toată libertatea, deoare-ce pe tot 
locul se vede neprietenoasa tablă: „Oare aux 
voleurs!“ Dealtmintrelea aici sânt poliţişti en 
masse şi pe unde mergi dai de constableri. Po
liţia e excelentă. Meritul ordinii celei mari com
pete noului ministru-president Türk (în limba 
maghiară Török), care a făcut capătul scârnavei 
gospodării, ce era pe timpul ministrului-president 
de mai nainte Thaisz (în limba maghiară T isza), 
cel mai distins bărbat al Ungariei e contele 
Eugen Zichy. Acela e „Excelenţă“, deputat 
dietal, presidentul exposiţiei, membru de onoare 
a reuniunii de „conciergi“ (Hausmeister), cu un 
cuvânt nu există loc de onoare, pe care nu-’l 
cuprinde el. întru adevăr să te miri, cum acest 
om a mai avut timp să înveţe atât de mult. El 
e specialist pe toate terenele sciinţei şi vorbesce 
toate limbele europene, chiar şi l i m b a  m a 
g h i a r  ă.

Actualul guvern al Ungariei abia se va mai 
pute ţine. Am vădut pe ministrul Mat-le-ko-vics. 
Acesta se trage de sigur dela o familie chineză 
şi poartă un curios cilindru alb cu o panglică 
neagră. De altmintrelea e foarte cult şi vorbesce 
perfect franţuzesce. în genere e interesant, că 
pe aici toţi oamenii vorbesc franţuzesce şi au 
nume franceze. Aproape pe toţi chelnerii îi chiamă: 
J e a n .  Francezii sânt foarte iubiţi pe aici, şi cu 
toate că în Ungaria sânt vinurile cele mai bune,

Ţiganii îţi inspiră nisce simţăminte în cât
va cam curioase. Aceştia sânt musicanţii ma
ghiari. Ei se nasc cu o vioară în mâna cea 
dreaptă, ear’ în mâna cea stângă ţin deja la nas- 
cerea lor o farfurie. Cei mai mulţi Ţigani cântă 
cu vioara şi cel mai bun violinist se alege de 
p r i m a ş şi poate să se ducă să locuească în 
castelul din Grau, care precum se scie e al 
p r i m a t e l u i .

în teatre se dau numai piese franceze. Mo- 
liére, Coppée şi Dreyfuss sânt foarte plăcuţi la 
teatru, Massenet şi Delibes stăpânesc repertoirul 
în teatrul de opere. în Budapesta apare şi un 
jurnal francez. Acela însă e întru atâta cetit, 
încât nu mai vecji nici odată vre-un exemplar de 
al lui.

•

A vis.
„Reuniunea femeilor române din Sibiiu“ 'şi-a 

atins în parte scopul, pentru care ea fu înfiinţată.
De doi ani de (Iile fetiţele noastre îşi fac 

studiile în şcoala românească sub conducerea unor 
puteri didactice, cari stau la un înalt nivou de 
cultură pedagogică, şi al căror nume va sta tot
deauna în strînsă legătură cu începutul scoalei 
române de fetiţe, conform trebuinţelor noastre şi 
recerinţelor timpului modern.

Spre orientarea publicului român ne ţinem 
de a noastră datorinţă naţională de a notifica ur
mătoarele :

Şcoala română de fetiţe din Sibiiu va sta 
sub auspiciele reuniunii noastre şi în decursul 
anului scol. 1885/6 şi abia la anul viitor se va 
deschide internatul proiectat de „Asociaţiunea 
transilvană pentru literatura şi cultura popo
rului român“.

Ca puteri didactice rămân tot cele vechi, 
şi anume: D-şoara directoare Eleonora Tănăsescu, 
d-nii profesori Dr. D. P. Barcianu şi Dr. loan 
Crişian, profesori la institutul pedagogico-teologic 
din loc ; d-nul loan Slavici, director al farului 
„Tribuna“ şi d-nul Mateiu Voilean, redactor al 
„Telegrafului român“.

în detail servească spre orientare planul 
următor al învăţământului în cele 7 clase. 

C l a s a  I.
1. Religiunea după planul statorit de autorită

ţile bisericesci în toate clasele.
2. Limba m a te rn ă ................................... 3 oare.
3. „ maghiară . ...............................1 oară.
4. „ germ ană....................................1 oară.
5. Comput...................................................3 oare.
6. C â n t a r e ..............................................1 oară.
7. Lucru de m â n ă ................................... 2 oare.

C l a s a  II.
1. Limba maternă 6 oare.
2. „ maghiară . 4 n
3. „ germană . 2 n
4. Comput . . . . 3 r>
5. Cântare . . . . 1 oară.
6. Desemn . . . . 1
7. Lucru de mână . 4 oare.

C l a s a  III.
1. Limba maternă 6 oare.
2. .„ maghiară . 4 n
3. „ germană . 2 n
4. Comput . . . . 3 n
5. Cântare . . . . 1 oară.
6. Desemn . . . . 1
7. Lucru de mână . 4 oare.

C l a s a  IV.
1. Limba maternă . 4 oare.
2. „ maghiară . 2 »
3. „ germană . 2 V
4. Comput . . . . 3 n
5. Cântare . . . . 1 oară.
6. Desemn . . . . 2 oare.
7. Lucru de mână . 4 7)

C l a s a  V.
1. Limba maternă . . 4 oare.
2. „ maghiară . • 2 r>
3. „ germană . . . • 2 7)
4. Comput şi geometrie . 3 )>
5. Geografie şi istor. geogr. . U/s oară.
6. Istoria .......................... lVa
7. Istoria naturală . 2 oare.
8. Fisica şi chemia . . . 2
9. Desemn.......................... 2

10. C alig rafia ..................... 2 n
11. C ântare.......................... 1 oară.
12. Lucru de mână . 3 oare.
13. Gimnastica..................... 1 oară.

Cel mai mare poet al Ungariei e Mauriciu 
Jókai. Acela e o afabilitate personificată. El 
bea cu toţi oamenii „Bruderschaft“ şi se cjice, 
că ar fi chiar şi cu Cavalerul de Weilen „per Tu.“ 
Jókai prospiciază excelent. Părul lui cel des ne-a 
suprins întru atâta, încât ne-am tăiat din el 
buclii pe ascuns. Mai târdiu apoi am aucjit, că 
poetul poartă păr fals.

Vieaţa nu e numai eftină, precum o mai 
spusei, ci e chiar de tot veselă. Dimineaţa te duci 
în pivniţa de mostre. Aici se beau cele mai 
bune vinuri pănă cătră aineaqli, după aceea merge 
omul în preumblare cu birja, apoi se duce la 
dineu şi mănâncă ca un rege, — de aci cerce
tează exposiţia, cutare teatru şi apoi ear’ se duce 
omul să mănânce la supeu. Vinul curge păraie. 
Şi toate aceste nu costisează nici un creţar, nici 
un sou. Precum se vede oameni săraci aici nu 
există, şi mult de lucru încă nu prea au oamenii 
pe aici. Toţi Maghiarii trăiesc ca (jeii. Un dineu 
simplu consistă din şepte piese şi chiar şi la 
dejun se bea vinul de Champagnia. Apa nu se 
folosesce nici chiar pentru spălat. Ţearâ fericită 
şi de invidiat! Serios, dacă n’aş fi deja Francez, 
aş voi să fiu Maghiar.

Al tău sincer amic
J e a n  P a s s e p a r t o u t .

Pour copie conforme:
Iulian.

b.

C l a s a  VI.
1. Limba maternă. . . 4 oare.
2. „ maghiară . . 2 n
3. „ germană . . 2 77

4. Comput şi geometrie t 3 n
5 . Geografie şi istorie , IV. oară.
6. I s t o r i a ..................... IV. TI
7. Istoria naturală . . 2 oare.
8. Fisica şi chemia . , 2 77

9. Desemn . 2
10. Caligrafia . . . . 2 7)
11. C â n ta re ..................... 1 oară.
12. Lucru de mână 3 oare.
13. Gimnastica . . . .  

C l a s a  VII.
1 oară.

1. Limba maternă 4 oare.
2. „ maghiară . . 2 7)
3. „ germană . . 2 n
4. Comput şi geometrie . 3 n
5. Geografia şi istoria U/s oară.
6. Istoria ..................... U/s
7. Istoria naturală . . 2 oare.
8. Fisica şi chemia . . 2 )J
9. D esem n ..................... 2 77

10. Caligrafia . . .  . 2 7)
11. Cântare . . . . . 1 oară.
12. Lucru de mână 3 oare.
13. Gimnastica . . . . 1 oară.

Comitetul.

Convocare.
Reuniunea învăţătorilor gr.-cat. din Diaco- 

natul părţilor Stămărene aparţinător diecesei Oră- 
dane îşi va ţine adunarea generală anuală în 3 
S e p t e m v r i e  n. a. c. la 10 oare din (ji în co
muna S a n i s l ă u  (Szaniszló), la carea p. t. dd. 
membri ai reuniunii şi toţi amicii de scoală prin 
aceasta cu toată onoarea se invită.

P r o g r a m a  ş e d i n ţ e i :
1. Celebrarea cultului divin la 9 oare.
2. Deschiderea şedinţei.
3. Raportul comitetului.
4. Conscrierea membrilor noi.
5. Complinirea biroului şi a comitetului.
6. Alegerea comisiunilor diverse.
7. Cetirea disertaţiunilor înaintate la presidiu.
8. Propuneri practice.
9. Statorirea numărului adunărilor filiale.

10. Incassarea taxelor dela membrii noi şi vechi.
11. Defigerea locului şi timpului adunării gene

rale viitoare.
12. Propuneri diverse referitoare la înaintarea 

scopului reuniunii.
Din şedinţa comitetului central tinută în Oarei la 

29 Iunie 1885.

Ioane Szilágyi, Georgiu Mure.şan,
vice-preşedinte. notar.

Posta redacţiunii. D-lui O. P. în T. La stipen
diile din cestiune pot concura tinerii fără deosebire de con
fesiune sau naţionalitate, precum ai observat, între pondi- 
ţiuui nu e amintit, că trebuie sS fie concurentul Maghiar.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI.“
Budapesta, 19 August n. R e g e l e  

R o m â n i e i  a sosit a<Ji la amea^i în 
B u d a p e s t a ,  unde conform disposiţiunilor 
a rérnas o jmnétate de oară şi ’şi-a conti
nuat călătoria preste Br u c k .

O a s p e ţ i i  f r a n c e z i  au petrecut 
ieri în Szentes, unde fură întimpinaţi în- 
tr’un mod foarte simpatie; adi înainte de 
de aineadi au sosit la S e g h e d i n f i  aici 
fură imposant primiţi.

Un diar, care stă sub influenţă fran
ceză comunică, că consiliul de miniştri va 
cere, după-ce va sosi Drumond Wolff, pro
tectoratul Englezilor.

Berlin, 19 August n. Cu prilegiul 
Ţilei nascerii Monarchului nostru au con
venit toţi membrii corporaţiunilor aus- 
tro-ungare la un supeu festiv, la care au 
participat şi consulul Czikan, Olschbauer 
şi mai mulţi cântăreţi din Viena precum şi 
corpul oficierilor regimentului numit „îm- 
pératul-Francisc.“ Presidentul r e u n i u n i i  
a u s t r i a c e  a toastat pentru M o n a r c h u l  
nos t r u ,  presidentul reuniunii ungare pen
tru î m p ă r a t u l  Oe r  ma n  iei, ear’ pre
sidentul reuniunii slave pentru p r i n c i 
pe l e  de c o r o a n ă  Rudol f .  Supeului a 
urmat un bal splendid.

New-York, 19 August n. Republica 
G u a t e m a l a  a sistat solvirea intereselor 
datoriilor interne şi externe.

Director: l o a n  S la v ic i.
Redactor responsabil: Cornel Pop P ăcu ra r

)
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B i b l i o g r a f i e .
„Fói’a basericésca“. Organ pentru cultura 

religioasă a clerului şi a poporului. Redigeată 
de Dr. Alexandru V. Grama. Apare în 10 şi 
25 st. n. a fiecărei luni. Blaj, 10 August n. 1885. 
Anul III. Nr. 15. Sumar: Dreptul bisericei 
asupra scoalelor elementare. — Creştinii în arena 
amfiteatrului. — Vestmintele sacre archieresci.
— Aristocratismul şi democratismul în biserică.
— Resultatele filosofiei.

„Timişiana“. Foaie pentru trebuinţele po
porului român. Apare în fie-care Duminecă. 
Timişoara, 4/16 August 1885. Anul I. Nr. 17. 
Sumar: Discurs rostit de d-na Elena N. Po l y -  
c h r on i a d e ,  î n v ă ţ ă t o a r e  din corn.Maicanesci- 
sat în jud. R.-Sărat în România la distribuţiunea 
premiilor în <fiua de 29 Iunie 1885. — Lupte 
între animale sălbatice. — F o i ş o a r a :  Comoara, 
roman de loan Wachenhusen (continuare). — 
Pentru economi şi econoame. — Adunarea ge
nerală a Alumneului român naţional din Timişoara.
— Necrolog. — Noutăţi. — Bursa de Budapesta.
— Preţurile bucatelor în Timişoara.

„Ortodoxul“. Foaie duminicală. Bucuresci, 
4 August 1885. Anul VI. Nr. 30 Sumar: 
Epistola I. Preasfinţitului Metropolit al României 
ca răspuns la Tomosul Patriarchiei din Con- 
stantinopol. . . . —- Enciclica Patriarchiei ecu
menice cătră Patriarchiele Ierusalimului, Alexan
driei, archiepiscopul Ciprului, sinodul Rusiei, 
Greciei şi al Serbiei şi cătră archiepiscopul Car- 
loveţului. — Sântul sinod, prescripte - verbale. 
Şedinţa dela 13 Maiu 1885 (urmare). — Cronica.

„Gazeta Săteanului“. Foaia cunoştinţelor 
trebuincioase poporului. Ese la 5 şi 20 a fiecărei 
luni. Rîmnic-Sărat, 5 August 1885. Anul II. 
Nr. 13. Sumar: înştiinţări. Mica corespondenţă. 
Persecuţiuni ovreesci (adevărul asupra răscoalei 
dela Brusturoasa) C. C. Datculescu — Cesti- 
unea. . . . ciupercilor: C. C. D. — Fragii şi

căpşunele: C. C. D. — Sacaua cu tulumbă: C.
C. D. — Igiena, mijloacele de a curăţ! terenul 
locuit de murdăriele provenite din economia 
oamenilor şi vitelor: Dr. Octaviu Balasian. — 
Miseria din Covurluiu: C. — Din ţeară: Sătu- 
cénul. — Din localitate: D. — Mama: Maria 
Datculescu. — Limba, datinele, moravurile şi 
costumele străbune: A, M. Mihailescu. — Borfaşii 
satelor: I. Aristotel. — Un învăţător model: P. 
U. — Buletin comercial. — Anunciuri.

„Recreaţii scientifice“. Apare odată pe 
lună. Iaşi, Iulie 1885. Anul III. Nr. 7. Sumar:
1) Mecanica. Un curs de probleme (urmare) M. 
Tzony. — 2) Chimie. Reproducerea artificială 
a mineralelor (urmare) V. C. Buţureanu. — 3) Pro
bleme resolvite: 148, 150, 151, 152, de G. B. 
Nicolescu, I. Vasiliescu, Gavril Cilibiu, I. G. 
Roşiu, Gr. G. Stratilescu, N. Gr. Bălănescu, V. 
Cristescu, Tr. G. Nica, D. G. Popovici, P. N. 
Panaitescu, G. G. Levezan, E. N. Tipei, F. L. 
Cremniţer, Maximilian Cratero, Eug. I. Vasiliu, 
d-ra A. Ţinţereanu, St. Cristescu şi Alfons Căplescu. 
— 4) Probleme propuse: 167, 168, 169.

Scirl economice.
Economic. V a c i l e  cu lapte .  — Relativ 

la controversa dacă e mai profitabil să ţii vacile 
cu lapte în grajd sau să le întrebuinţezi şi la 
tras, expunendu-te, în schimbul muncei, pe care 
'ţi-o face, să vetji micşorându-se cantitatea de 
lapte şi de carne de pe dînsa, D. Vabo din 
Weinheim a făcut următoarea experienţă : Dînsul 
a ales 8 vaci de aceeaşi verstă şi cari dădeau 
aceeaşi cantitate de lapte; şi nutrindu-le la fel, 
4 le-a lăsat să stee în grajd, ear’ celelalte 4 le-a 
înjugat şi le-a pus la lucru câte o jumătate de 
<ji în timp de patru săptămâni. Atunci făcend 
socoteala, a văijut, că cele 4 vaci, cari n’au fost 
înjugate, ’i-au dat 984 1. de lapte (656 Mass), 
pe când celelalte numai 921 1. Cele dintâiu 
crescuseră în greutate cu 36 pfundi, pe când 
cele înjugate seăduseră cu 12 pfunzi. Va să 
(jică, munca celor 48 de (jile de lucru 'l-a costat 
pe D. Vabo: 63 1. a 12 pfeningi =  7.56 mărci

şi 48 pf., carne vie a 30 pfeningi 14.50 M : o 
marcă =  1 leu 25 bani. In total 21.95 M. pentru 
48 4*leî sau pentru 46 pfeningi o cji de lucru.

Piaţa din Sibiiu, 18 August. Grâu Hectolitra 74—80 
chilo fl. 4.70 până fi. 5.50, grâu mestecat 68 până 82 chilo 
fl. 3.50, până fi. 4.30 săcara 66 până 72 chilo fl. 3.— până 
fl. 3.60, or<j 58 până 64 chilo fl. 3.— până fl. 4.—, ovés 
38 până 45 chilo fl. 1.70 pană fl. 2.30, cucuruzul 68 până 
47 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.60, mălaiul 74 până 82 chilo 
fl. 4.50 pănă fl. 5.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.— 
pănă fl. 1.30, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 7.— 
pănă fl. 8.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 8.— pănă fl. 9—  
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 14.—, Nr. 4 fl. 13.—, Nr. 5 fl. 11.—, slănina 100 chilo 
fl. 54.— pănă fl. 56.—, unsoarea de porc fl. 52.— pănă 
fl. 55.—, său brut fl. 30.— pănă fl. 32.—, său de lumini 
fl. 50.— pănă fl. 51.—, lumini turnate de său fl. 56.—

Târgul de rîmători în Steinbruch. In 17 August n. 
s’a notat: unguresei bătrâni grei 39 cr. pănă 40— cr., 
unguresci grei, tineri 42l/ t . cr. pănă 42‘/a- cr., de mijloc
42. — cr. pănă 43.— cr., uşori 43.— cr. pănă 44.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 41.— cr. pănă 41.‘/a cr., de 
mijloc 41.— cr. pănă 42.— cr., uşoară 42.— cr. pănă
43. — cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei 37.— cr. pănă 
38.— cr., transito de mijloc 38.— cr. pănă 38‘/r  cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r  b e s c i . 
grei 40.— cr. pănă 42.— cr., transito de mijloc 40.— cr- 
pănă 42.— cr., transito uşori 40.— cr. pănă 42.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 14 August st. n. 1885.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.82 vând. 8.86
Lire t u r c e s c i .......................... „ 11.10 „ 11.15
Im periali....................................  „ 10.10 „ 10.15
Ruble r u s e s c i .......................... „ 1.22 „ 1.23

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 18 August st. n. 1885.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. —.— vând. 93—
„ Rur. conv. (6°/0) . . J) —.— n -- .---

Acţ. de asig. Dacia-Rom. » 281— n -- .---
Banca naţională a României n 1252— n -- .---
Impr. oraş. Bucuresci . . . 30— i) 31—
Credit mob. rom.................... -- .--- » -- .--
Acţ. de asig. Naţionala . . n 226‘/a- n -- .---
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n -- .-- n 89. V*
Societ. const............................ 170— 230—
Schimb 4 l u n i .................... -- .--- 34—
A u r ......................................... n —— 0 10.80

Bursa de Vieua
din 18 August st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6 % .................................. —._
„ „ „ „ 4 ° / o ........................................... 98.95
„ „ hârtie „ 5»/0 ........................................... 92.40

împrumutul căilor ferate ung...................................148.20
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................98.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................ 125.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)........................................................ 109.20
Bonuri rurale ung.......................................................103.25

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 102.50
„ „ „ bănăţene-timişene......................103.____
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e ..................... 102.50
„ „ transilvane......................................... 102.____
„ n croato-slavone. . . . . . . .  102._

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 97.75
Împrumut cu premiu ung......................................... n g ____
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 122 25
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ...................................  82 85

„ „ argint austriacă.........................  . . 83 60
Rentă de aur a u s t r i a c ă ......................................... iog 95
Losuri austr. din 1860   139.50
Acţiunile băncei austro-ungare............................. 875,___

n „ „ „ austr.............................. 289.75
„ „ d e  credit ung................................. 287—

Argintul.................................................................................. .....
Galbeni împărătesei.......................................................  5 9^
Napoleon-d’o ri........................................................ ’ 9.891/
Mărci 100 imp. germ âne....................  . . .  61.25
Londra 10 Livres S terlinge........................................ 124.80

La Institutul tipografic
în Sibiiu, Strada Cisnădiei Nr. 3

se află de véndare următoarele tipărituri:
1. Certificate pentru paşaporturi

1 conţ (â 25 c .)..................... 40 cr.
2 . Inventare 1 conţ (â 25 c.) . . 40 cr.
3. Obligaţiuni (cu scara de timbre

p. intabulări) 1 conţ (â 25 c.) 50 cr.
4. Consemnări sumarice despre dări 

(sommás kimutatás) 1 conţ
(ă 25 c . ) ...................................40 cr.

5. Testimonii de scoală 1 conţ
(â 25 c . ) ...................................40 cr.

6 . Protocoale de zălogire (zálogo-
lási jegyzőkönyv) 1 conţ (ă 25 c.) 50 cr. 
Antistiile comunale sünt rugate a ne 

onora cu comande numéroase. ri6ii i

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885.
B ml «pesta—Predeal

Viena
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladăny

Oradea-mare

Virad-Velencze
Fugyi-Văsărhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Cluj

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

T ren
om nibus

6.47
11.22

2.25
5.33

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41
3.50
4.25
5.10
5.44
6.02
6.40
7—

T ren
«colorit

7.15
1.45
3.51
5.28
6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01
10.16

11.25
11.45

12.08
12.29

12.57

1.32
1.45
2.06
2.38
2.50
3.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5.30
6.07
7.30

11.35

T ren
om nibus

3.15
7.29
8.27

9.37
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4 —
4.18
4.36
5.05

5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
9.40

Tren
de

persoane

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.8

Predeal—Budapesta

6.03
6.35
7.14

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Ilaşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

!

{

Nedeşdu
Ghirböu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

!

í

T ren
de

persoane

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.08
6.29
6.45
7—
7.26 
7.48 
8.28 
8.47
9.06
9.26 

10.01 
10 20 
10.30 
10.37 
10.51 
12.50

3.06
6.-
3.-

T ren
«M lsrit

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

5—
9.47

10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36
2.41

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14

2.10
8 .-

T ren
om nibus

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.48

10.02
6. 
6.20  
6.59 
7.15 
7.43 
8 . 

8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32 
12.59

Tren
om nibus

10.37[_
1.45|_
5.341

10.05

0.35

6.05 —

Blid apesta—A rad—Tei uş

Viena
Budapesta
Szolnok

7.15
1.45
4.02

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Braniclca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-lulia

Tren 
so ce- 
lerat

7.53

6.59

Tren
de

ponoise

11 —

8.05
11.02

3.37 
4. 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04

T ren
omnibus

8—
12—

5.55
6.05
6.19
6.46
7—
7.23
7.51
8.10I
8.58
9.28
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22

Teiuş—Arad—Budapesta

Teiu»
9

Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

T ren
de

pers can o

12.39
1.10

T ren
om nibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
9 —
2.39
7.10

T ren
de

porsoano

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.20

4.53
8.16

T ren
aectlirat

5.20
5.57

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

12—

Teius
9 3.30 7.33 12.05 2.24 Viena — — 6.05 8. -

Simeria (P iski)— Petroşeni Petroşeni—Simeria (Piski)

T ren T ren T ren T ren T ren T ren
om nibus om nibus

1 persoane

Simeria 6.30 11.50 2.23 Petroşeni 6.49 9.33 5.28
Streiu 7.05 12.27 3— Baniţa 7.27 10.14 6.06
Haţeg 7.53 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54 6.45
Pui 8.46 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37 7.25
Crivadia 9.33 2.67 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02
Baniţa 1 0 .li 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58 8.44
Petroşeni9 10.43 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35 9.15

Arad—Timişoara Timişoara—Arad

T ren T ren T ren T ren Tron T ren
om nibus de de de de omnibuB

persoane persoane persoane persoane

6.00 12.55 8.25 Timisoara 6.07 12.25 5.00
Aradul nou 6.25 1.21 8.36 Merczifalva 6.40 1.16 5.56
Németh-Ságh 6.50 1.46 8.54 Orczifalva 6.51 1.34 6.07
Vinga 7.19 2.18 9.13 Vinga 7-08 2.04 6.32
Orczifalva 7.38 2.36 9.25 Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53
Merczifalva 7.56 2 j53 9.36 Aradul nou 7.40 2.54 7.24
Timişoara

9
8.42 3.40 10.06 Arad 7.60 3.10 7.40

Copşa mică--Sibiiu

C o p şa  mic& — — 3.02 1.11
Şeica mare — — 3.30 1.32
Loamneş — — 3.47 2.01
Ocna — — 4.09 2.24
S ib iiu — — 4.26 2.44

Sibiiu—Copşa mică
S ib iiu — — 10.25 11.47
Ocna — — 10.46 12.05
Loamneş — — 11.09 12.29
Şeica mare — — 11.32 12.50
C o p şa  m ic ă — — 11.52 1.07

Cucerdea—Oşorheiu
C u c e rd e a 4.40 10.oo 3.50 12.19
Cheţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelő-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
O şo rlie iu 7.15 12.46 6.30 3.05

Oşorheiu—Cucerdea

O şo rlie iu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kereló'-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
C u c e rd e a 9.07 2.50 11.20 3.40

Simeria (Piski)— IJniedoara
S im e r ia  (Piski) 6.40 — — —

Cérna 7.01 — • — —
( lu ie d o a r a 7.30 — — —

Un ied oara -Simeria (Piski)

I J u ie d o a ra 10.18 — — —

Cérna 10.44 — — —
S im e r ia  (Piski) 11.03 —

Ghiriş—Turda
G h ir iş 5.19 ____ 10.37 4.16
T u r d a 5.40 — 11.04 4.37

Turda—Ghiriş
T u r d a 8.20 — 1.41 10.10
G h ir iş

9 8.41 — 2.06, 10.31

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerilla. i




